Manual de instrucciones

| Productos

Subir volumen/

Lo T L, Encender/apagar/
Teclas de iluminacién RGB  siguiente cancion

Reproducir Pausa/
Contestar y colgar

Tecla del asistente de voz

Puerto de carga

Indicador de funcionamiento (RGB)
Indicador de carga (rojo)
Conector de altavoz/
marcador

Bajar/subir volumen

Recordatorio importante:

Antes de instalar el casco, conecte su teléfono mévil de acuerdo con la guia rapida del
manual para comprobar el efecto de sonido y el volumen.

Si hay una gran diferencia en el efecto de sonido y el volumen después de la instalacion
en el casco, por favor, ajuste la posicién del altavoz dentro del casco.

Panduan Memulai Cepat

| Ikhtisar Produk

Volume naik/

lagu berikutnya
Menyalakan/mematikan/

Putar Jeda/
Menjawab dan menutup telepon

Tombol Pencahayaan RGB

Tombol asisten suara

Port pengisian daya

Indikator Pengoperasian (RGB)

Indikator Pengisian Daya (Merah)
Volume turun/naik Konektor Speaker/Penanda

Pengingat Penting:

Sebelum memasang headset, hubungkan ponsel Anda sesuai dengan panduan manual

cepat untuk menguji efek suara dan volume.

Jika terdapat perbedaan besar pada efek suara dan volume setelah dipasang ke dalam
helm, harap sesuaikan posisi speaker di dalam helm.

Encender/apag

Pulsa dos veces para cambiar de idioma
(Desconectar Bluetooth)

(tono de encendido) @ %

(pausas musicales)

Pensa corta

Jugable

Mantén pulsado durante 3 segundos
para encender/apagar

Emparejamiento Bluetooth

Flash RGB

(suena musica)

Pulsacion corta
cancién anterior

Pulsacién corta
siguiente cancién

Bluetooth en espera de
estado de emparejamiento:

Bluetooth en espera de
emparejamiento correcto:

@ (suena musica) @

Pausa
(reproductor multimedia)

@ (suena musica) @

Pulsacién larga
para bajar el volumen

(suena musica) @ (suena musica) @

Pulsacion larga
para subir el volumen

Luz de funcionamiento
RGB parpadeando rapidamente

Tecla de modo de luz RGB

La luz de trabajo RGB
parpadea lentamente

(iluminacién RGB con memoria)

%

Pulsacion corta para cambiar
el modo de efecto de luz RGB

Tecla de modo de luz RGB lluminaciéon RGB

Funcion de teléfono

Doble clic para cambiar entre
respuesta manual/automatica
(Cuando Bluetooth no esta conectado)

) > o] -
% (Llamada entrante) (Llamada entrante)
Automatico Contestar Respuesta manual Contestar
(1 después de 10 segundos ) al teléfono "pulsacion corta" al teléfono
ol = ol =
(Llamada entrante) (Al teléfono)
Mantenga pulsado Negarse a "Pulsacion corta" Finalizar
durante 2 segundos contestar al teléfono  durante una llamada una llamada
ol = ‘ e
(En caso de
TRy desactivacion)
Doble clic & RTZet'lc'on i‘j prensa corta Cancelacion
inal de fa partida de llamada

Modo de carga

(Cuando la maquina esta encendida y
el cargador enchufado, la méaquina se
apaga automaticamente)

APAGADO TOTAL

Luz roja durante la carga

Menyalakan/mematikan

Ketuk dua kali untuk mengganti bahasa
(Putuskan sambungan Bluetooth)

(nada pengaktifan)

Tekan dan tahan selama 3 detik
untuk menghidupkan/mematikan

Pemasangan Bluetooth

Lampu kilat RGB

status g 1gan:
Lampu pengoperasian RGB berkedip cepat

Bluetooth menunggu hingga
pemasangan berhasil:
Lampu kerja RGB berkedip perlahan

Tombol Mode Cahaya RGB

(Pencahayaan RGB
dengan memori)

%

Tekan sebentar untuk
mengganti mode efek cahaya RGB

Tombol Mode Cahaya RGB

Pencahayaan RGB

Fungsi telepon

Klik dua kali untuk mengganti
jawaban manual/otomatis
(Saat Bluetooth tidak terhubung)

o e Ol =

(Panggilan masuk) (Panggilan masuk)

Otom_atisasi Menjawab Jawaban manual Menjawab
(910 detik kemudian) telepon "tekan sebentar" telepon
ol = ol =
(Panggilan masuk) (Di telepon)
"Tekan sebentar"
Tekan dan tahan Menolak untuk selama panggilan Mengakhiri
selama 2 detik menjawab telepon berlangsung panggilan
ol = ol =
(Pada saat de-energi)
X . Tayangan ulang Pembatalan
Klik dua kali endgame Tekan sebentar panggilan

Mode pengisian daya
—>

(Apabila mesin dihidupkan dan
pengisi daya dicolokkan,
mesin akan mati secara otomatis)

=/

Lampu merah saat mengisi daya MATI CAHAYA PENUH

Asistente de voz

=

Prensa corta

Tecla del asistente de voz
(con Bluetooth conectado)

Despierta al
asistente de voz

Asistente de voz

Altavoz Micréfono*1

o0

Dispositivo GT0*1 Base con clip1

Kit de instalacion
con velcro*1

=
1)

Manual de instrucciones*1

Cable de carga tipo C*1

Manual de
instrucciones

1. No exponga el producto al fuego para evitar explosiones;

2. No desmonte el producto para evitar dafos en sus dispositivos electronicos;

3. No lo acerque a objetos afilados para evitar dafios en el producto;

4. Coloquelo en un lugar seco si no lo va a utilizar durante mucho tiempo;

5. Antes de utilizar el dispositivo Bluetooth, carguelo por completo;

6. Si la luz roja no se enciende durante la carga, es posible que el voltaje sea demasiado bajo;

7. Para prolongar la vida Util de la bateria de polimero incorporada, cargue el dispositivo al menos una vez al mes.

ol -

(musik berhenti sejenak) @ (musik diputar)

Dapat dimainkan

(musik diputar) @ (musik diputar)

Tekan sebentar
lagu sebelumnya

(musik diputar) @ (musik diputar)

Tekan sebentar
lagu berikutnya

®

Jeda
(pemutar media)

©

Tekan lama volume
ke bawah

@

Tekan lama untuk
meningkatkan volume

Tekan sebentar

Tombol volume "-"

Tombol volume "+"

NS

tekan sebentar

Bangunkan asisten suara

Tombol asisten suara
(saat Bluetooth tersambung)

Daftar item

Perangkat GT0*1

Mikrofon Speaker*1

Basis clip-on*1

Kit Pemasangan Velcro*1

]
«n

1. Jangan letakkan produk di tempat yang mudah terbakar untuk menghindari ledakan;

Kabel pengisian daya Tipe-C*1 Buku petunjuk*1

Buku
petunjuk

. Jangan membongkar produk untuk menghindari kerusakan pada perangkat elektronik produk;

. Jangan dekatkan dengan benda tajam yang dapat menyebabkan kerusakan pada produk;

. Sebelum menggunakan perangkat Bluetooth, harap isi daya hingga penuh terlebih dahulu;

2

3.

4. Letakkan di tempat yang kering jika tidak digunakan dalam waktu lama;

5.

6. Jika lampu merah tidak menyala saat mengisi daya, voltase mungkin terlalu rendah;
7.

. Untuk memperpanjang masa pakai baterai polimer internal, isi daya perangkat setidaknya sebulan sekali.



BGTU Quick start instructions

| Product Overview

Switch on/off/
Play Pause/
Answer and hang up

RGB Lighting Keys Volume up/next song

Voice assistant key

Charging port

Operating Indicator (RGB)
Charging Indicator (Red)

Volume down/
previous song

Speaker/
Marker Connector

Important Reminder:

Before installing the headset, please connect your mobile phone according to the
quick manual guide to test the sound effect and volume.

If there is a big difference in sound effect and volume after installing into the helmet,
please adjust the position of the speaker inside the helmet.

Switch on/off

Double-tap to switch language
(Disconnect Bluetooth)

(switch-on tone)

Press and hold for 3
seconds to switch on/off

Bluetooth pairing

RGB Flash

(Bluetooth mode tone)

Bluetooth waiting for pairing status:
RGB operating light blinking fast

RGB Light Mode Key

RGB working light blinks slowly

Bluetooth waiting for successful pairing:

(RGB lighting with memory)

Short press to switch
RGB light effect mode

RGB Light Mode Key RGB Lighting

BbicTpble UHCTPYKLUK

| 0630p Nnpoaykunn

YBenuueHue rpomkocTi/
cnepyowas NecHs
BkntoueHue/BbikntodeHne/
Bocnpoussenenue/May3sa/
OTBETUTL U NOBECUTL TPYGKY

Knasnwmn
RGB-noacseTku

KrnasuLia ronocosoro

MOMOLLHMKa nopT Ansa 3apsagku

WHpvkaTop pabotbl (RGB)
WHpvkaTop 3apsiaku (KpacHbIit)

Pasbem auHamuka/
mapkepa

YMeHbLUeHne/
yBEMUYeHne rpoMKocTn

BaxHoe HanomuHaHue:

Mepen ycTaHOBKOW rapHUTYpPbI, MOXanyncTa, NoAKIYMTe Ball MOGUMbHbI TenedoH B COOTBETCTBUN
C KpaTKUM PyKOBOACTBOM MO 3KcMyaTauu, Ytobbl NpoBepuTh 3hheKT U FPOMKOCTb 3BYyKa.

Ecnu nocne ycTaHOBKM B Linem 3thdekT 1 rPOMKOCTb 3ByKa CUMBHO OTNIMYAIOTCS, OTPEryNnpyiTe
nonoXeHne AMHaM1Ka BHYTPY Lnema.

Telephone function

Double click to switch manual/
automatic answer
(When Bluetooth is not connected)

— o] >

(Incoming call) (Incoming call)

Automation

Answer the phone  Manual answer Answer the phone
(10 seconds later ) "short press"
U ol =
(Incoming call) (On the phone)
Press and hold Decline to answer "Short press" End a call
for 2 seconds the phone during a call
3
o| - ol =
(ond i )
Double click Endgame replay Short press Call cancellation

(When the machine is switched on
and the charger is plugged in, the
machine will automatically switch off)

Red light when charging FULL LIGHT OUT
(music pauses) (music playing)
Pause

Short press

Playable (media player)

(music playing) @ (music playing) @

Long press
volume down

Short press
previous song

(music playing) @ (music playing) @

Long press to
increase volume

Volume key "-"

Volume key "+"

Short press
next song

short press

Voice assistant key
(when Bluetooth is connected)

Wake up voice assistant

BknroyeHune/BbIKINIO4YEeHUE

[BoitHoe HaxaTune Ans
ZnepeknioveHns A3blka
(OTkniounTs Bluetooth)

(curHan BKMoYeHNs)

%

HaxmuTe n ynepxusaiite B TedeHue 3 Benbiwka RGB

ceKkyHa ans BKITHOYEHNS/BBIKIIOYEHNS

ConpsixeHue no Bluetooth

Bluetooth oxuaaer
YCMELHOro CoNnpsiKeHUs:
Pab6ounit ungukatop RGB

KnaBuwa pexuma RGB Light r———

(RGB-noacseTka ¢ namsTbio)

%

KopoTkoe HaxaTue Ans
NepeKnioyeHns pexnma
ceeToBoro agdekta RGB

Bluetooth oxunaeT conpsikeHus:
RGB pa6ouunit ceeT muraeT 6bicTpo

RGB-ocBelueHue

Knasua pexuma RGB Light

¢yHkuus TenedoHa

[1BOMHON LENYoK ANs NepekroYeHns
PYy4HOro/aBTOMaTN4ECKOro oTBeTa
(Korga Bluetooth He nogkrnioueH)

- o] >

(BxoasLuit 3BOHOK) (BxoasiLmit 3BOHOK)

ABTOMaTU3aLNS OTsevatb PyuHoit oTBeT OtBevatb
(1910 10 cexynn) Ha 3BOHKM  "KOpOTKOe HaxaTue" Ha 3BOHKN
O ©)
(BxoasiLmii 3BOHOK) (Mo TenedoHy)
Haxmute v yaepxusante He oTBevaTb "KopoTkoe HaxaTue" 3aBepLunTbL
B TeYeHue 2 cekyHa, Ha 3BOHKN BO BPEMS Bbl30Ba BbI30B

) © [.o
npu 0B6ecToumBaHNM)

OTtmeHa BbI3oBa

[BOVIHON LLIEN4oK

NOBTOP 3HALINUNS  KOPOTKas npecca

(Korna MalwHa BKiiouera, a 3apaaHoe
YCTPOICTBO NOAKIIONEHO, MaLLMHA
ABTOMATUHECKY BLIKTIOUaETCS)

KpacHblii cBeT npu 3apsiake MONMHOE BbIKNIOYEHWE CBETA

Product t

GTO Device*1

Speaker microphone*1

o0

Type-C charging cable*1

Instruction manual*1

Velcro installation package*1

E]

Instruction
manual

. Do not put the product into open flame to avoid explosion;

Do not disassemble the product to avoid damage to the product's electronic devices;
Please do not close to sharp objects to cause damage to the product;

Please place it in a dry place if it is not used for a long time;

Before using the Bluetooth device, please fully charge it first;

If the red light does not turn on when charging, the voltage may be too low;

N oo o M w N

. In order to extend the life of the built-in polymer battery, please charge the device at least once a month.

Instruction warning

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a

Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are

designed to provide reasonable protection against harmful interference in a

residential installation. This equipment generates uses and can radiate

radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no

guarantee that interference wil not occur in a particular installation. If this

equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
detemined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures.

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could
void the user's authority to operate the equipment. This device complies with Part

15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions.

(1)This device may not cause harmful interference.

(2) This device must accept any interference received, including interference that may

cause undesired operation.

KnroyeHune/BbIKIIO4YEeHUe

& > W 2
(My3blkanbHas nayaa) (urpaet mysbika)

KOpoTKas npecca urpatb naysa
(Menunanneep)

(urpaet myablka) (urpaet mysbika) @

ﬂ]’ll/lTeJ'IbHOe HaXxaTtne KHOMKU
YMeHbLUEHNA rPOMKOCTH

KOpOTKOe HaxaTue
npeablayLas necHs

R

(urpaet mysbika)

KnaBuwa rpomkocTu "-"

Knasuwa rpomkocTu "+"

(urpaet mysbika)

[nutenbHoe Haxatue
AnNs yBenuyeHns rpOMKoCcTu

KOpOTKOe HaxaTue
crnepytowas neckHs

royiocCoBOM MOMOLLHUK

>

KopoTKas npecca

KnaBuLua ronocoBoro NoMoLLHuKa Pa3byaunTe roniocoBoro NoOMOLLHWKa

(npw nogkmto4eHnn Bluetooth)

UCOK npegmeToB

GTO MewHdbpenm*1

MwukpodoH ¢ AnHaMukom™1

o0

B

YCTaHOBOYHbII
KOMMMEKT Ha nnnyyke*1

]

Kabenb ans s3apsakv
Type-C*1

MHcTpykums no
akcnnyaraummn*1

ety no
akennyaraLmm

. He nomeLLaiiTe U3aenue B OTKPbITLIN OrOHb BO U3bexaHue B3pbiBa;
. He pasbupaliTe Usgenue Bo n3bexaHne NOBPEXAEHNS ero ANEKTPOHHBIX YCTPONCTB;

. He NpubnikaiiTe K M3Qenuio ocTpble NpeaMeTsbl, 4ToBbl He NoBpeanTL ero;

2
3.
4. ecnn yCTpOWCTBO He UCMOSb3yeTCs B Te4eHUe ANUTENbLHOro BPEMeHU, MOMEeCTUTE ero B Cyxoe MecTo;
5. nepep ucnonb3osaHneM Bluetooth-ycTpoiicTsa, noxanyicTa, cHavana nosHOCTbIO 3apsianTe ero;

6. ecrin npw 3apsgke He 3aropaeTcs KpaCHhII;I WHAMKATOP, BO3MOXHO, HanpshkeHue CrMLWKOM HU3Koe;

7. 4T0GbI NPOANUTL CPOK CYXBbl BCTPOEHHOIO MONUMEPHOTO akKyMynsaTopa, 3apsikaiiTe YCTPOMCTBO He pexe

0HOrO pasa B Mecsl.



